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CERTIFICATE OF LIABILITY OF PUBLIC AUTHORITIES

(AE Reg 55-1)Second Language:

For the information of law-enforcement authorities and traffic wardens

The unit (name of unit) / 

certifies that the vehicle with the official license-plate number

with the trailer with the official registration number

is subject to liability of public authorities through / 

unterlieg.

This certificate is to be considered as the equivalent of a certificate pursuant to Article 62, paragraph 4, of the 
Austrian 1967 Motor Vehicles Act.

In the event of a traffic accident, claims for damages are to be directed to the following point of contact:

Point of contact:

Address (civilian, do not use an APO):

Telephone (civilian):

FAX (civilian):

E-mail address:

City / Date / 

Name (First MI Last), grade, and title of company-level 
commander or equivalent-level dispatching authority

Signature / 
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